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SO‘'Z BOSHI

Ushbu go‘llanma oily o‘quv yurtlaridagi bakalavriat
yo‘nalishida  ikkinchi til sifatida fors tilini ofganuvchi
talabalar uchun go‘shimcha material sifatida talgai.

Qo'llanmada fors tilining fonetika, leksikologiya,
morfologiya va sintaksis bo‘limlariga oid turli ntagar,
shuninigdek, talabalarning og‘zaki nutglarini shafktirishga
garatilgan matnlar va topshiriglar berilgan.

Ushbu kitobdan fors tilidan olingan nazariy bilimfa
mustahkamlash uchun har bir grammatik mavzu bogich
alohida mashq va topshiriglar, iboralar, insho nudew, fors
xalg magqollari o‘rin olgan.

Shuningdek, to‘plamga kiritilgan odob-axloq, ma’iyat
mavzulariga bag‘ishlangan mavzular va ularga asbsailgan
topshiriglar, sermazmun magqol va o‘gitlar jamlandaiplam
talabalarda katta gizigish uyg‘otadi, deb umid mjiiz.

Mazkur go‘llanma fors tilini amaliy o‘rganish bogha
amalga oshirilgan dastlabki ishlardan bo‘lganlighun unda
nazardan chetda golgan masalalar ham bo‘lishi mameki

Shuni hisobga olib, kitob yuzasidan bildirilajakrgeniy
maslahatlaringizni chin dildan qgabul qilamiz va ey
ishlarimizda, albatta, buni inobatga olamiz.
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Eron va O‘zbekiston aloqalari, Milliy teatr artisiti.

B. Ular yordamida jumlalar tuzing.
L les ode LT Sas Ly

gy s Lo
:65_‘03_0
wl o G LwS )

Hozirgi-kelasi zamon fe’li
sybsl gy Lo

= old qo‘shim. + HZN +sh-s. go‘shimchasi
o dwlid + gylaos (0 + o oo

* sy L3 ¢ Laoganday yasaladi?

* Bu shakldagi fe’llarda urg‘u gayerga tushadi?

* sy L1 ¢ Lasasosan ganday gaplarda ishlatiladi?
1-mashq.

32



Berilgan fe’llarni hozirgi zamonning bo'lishli vaolishsiz
shakllarida tuslang.
eolbasn ol o 'y eSdio slelxa
By e g cude gla Oyge Ho syl
ool cOdel ol eSSy @ Gdw)
su-L“)y qﬂJJ su.)j_) ‘O‘)ﬁ—.’ ‘)_m ‘U-LJJ
Gl Swgy Gy

LeT g |

2-mashg.

Savollarning javobini yozing.
sl i | Lgdw g Fw by

T g3 0 wyy xS L )

NS S B i
C.l_quu_AJ_ﬁ_‘o.; oo e sl e Y
TS 0 4> oWhzs sleygy .f

Ty ly Gwgs 4@ 1 oy |y S .°
Jexdia HLS 45 4o asl s oligl L0
¢ LS

3-mashg.

Magqollarni yod oling va ularni o‘zbek tiliga tarjanqgiling

o LT s S b 1 L 3 o
S S as S S olbe)

o0 el 4 pdl dwy £ 0S4 0gS L)
. dw )

33



s obo g0 1y HLS axly Gw P“)T Y
LY
oo el ghen D)1 O ghgwn Il gD Y
.33_3_&_‘:)|3_3QAJ.,\_333LFAJJ4_).2
4-mashq.
Qavs ichidagi fe’llarni fe’lning hozirgi-kelasi zam
shakliga go'ying.
JL> glo)y o 1y 350 4y J31s sledxrs
e oS 4o

Sk g ol dad 1) Hle )
(o L)

(o) paS e ol 3T sladsy oo WY
Lo Gyeer olasoesy lLwols 4o .Y
Lo Lo slale o THosd ol jwl slajg
(a1 Ls)

o s (04d) dow Tea Jaaly dwd Ho ¥
(040 e) S5

pad Lo ol 48 pelinw Jgl e, 0
s Lo Uw o yo Lewyd Swl olo Ho e
(o ﬁﬁj"i’) Lea Lo 0 5 Lo o dSds!l o
Joad) o L&als 5o ppaled g g LT
(oo s

ol 1 o slglo)y olZasls o Lo Y
R e T S T L
- (B anl)

wld  blis . (jole) 45l Lo 8
Wy pdxao L ((0S) Alro Shiy . (Ba0)

34



Oloy g Gy LS b g C(Ggotr)
- (b s3)
5-mashq
Nugtalar o‘rniga mos keladigan fe’llarni hozirgit&si
zamon shakliga qo'yib yozing.
09 1y owlin Jxd La dhiy sl> o
clw i J> Ol
plEl -0y - 0o S {_‘bb-osp LS
T00) Dy oyt ol - gddl a3 - gl
.ULJJj_s -O‘)Jﬁ‘
axtlho G Jlw o Glogxasty )
................ Iy ol lewyd
OlLwy Loy Ho g Sw!l Sojy pydlo Y

O oprds b Gele pyug T

LR ) g oo oo v nenean lde oo e e e oo L2
Q_AG_U ......... Fy o)L5 sla 40l i)ygy
............ Fyloyd slegwyd

ooy o Lo wyld glo) wy s Y
............ sy L3

1 Jdel Iy gwyld gloyyLSyenl 8
.................. )

I w3 gL o sw Sy e Lo T
.............. A0Sy 48y

e e e e | o OLAS jgynl L&Y

35



6-mashg.
Quyidagi parchalarni o‘qing , o‘zbek tiliga tarjingging va
hozirgi- kelasi zamon fe’lini aniglang.
=0l olein cal a2 Ty ) sl (o
I oy b ¢ Lo J=d NEEVEWLY 48 55
- oo L

45 45 (:I.J L O C OSSO Lr>3“:’ ;ijl
[N ‘)_CLJIJ 45 P.LleQ LrC Lol u_‘fbl_?l_B
o Q_Lu_m
"Ow o S dolus Gole
= Sal polae ad> H1 09y 0 opu pads
= a_ﬁj pow Ol 03w 4 flad 03
s‘Lj\JjJ ¢ diw s> P_,\_)“ 3 MJ‘)J/ P_L_IJ 5.)3_)
'P‘ 00 Ll g_:‘}_k_i"&_) 9 O.)‘_)‘ Uj.u ‘J_[:)
"yeS 4y 0dd)" dulde Golo
o oss Ly Adle 800 Ol (e pas
OLE wals® 1z gs L pS o oglsa)
'Jﬁjgr"
" 08 Qo4

gy s Lo
:65_‘03_0
Lo o L& o

36



Vagtning ifodalanishi
O89 o e lw

1-mashq.
Quyidagi berilgan soatlarni namunadagi kabi yozing.
w456 Jie 1y asle sla oy
AV — 488y 00 g 4 Gelw :ddef
VY FO —
VY. YO —
VY YE—
VY NO —
ALY -
Ay —

2-mashg.
Savollarning javobini yozing
cl i ) Ledw ol o2
— ol ol 3 e oele L)
DRSS
Cogd 0 g L Oslw L gy .Y
aslew LS5 Sles b Je aslzlis LY
TUS e HLS Lip
Co4d o plf WL Gslu L yo .
Tl B 0 g celw L0

37



3-mashg.
Savolga javob bering

L

e o ol s> gl
(+V.Y8) Sawl Wi e lw
(VY. YY)

(YF.Y)

(+A.)

(YV.Y¥0)

(YV.Y9)

(v0.70)

> < £ 0 &~ 4 « —

(++.00) Towl WL ae
4-mashq.
Dialogni o‘qging va o‘zbek tiliga tarjima qiling.
ey Sohl oloim s auSle® 1, $S5aS
i S

Tow! L aelw Yl

Owl aa g Gie Gelw Yl
?W|pu_ooujdd&uuubv>djj_)ui’-
cpl e F o o Sl g )y Lo -

— ol 4 L asle WP slgw)s -
¢ dw )

g0 e gy S dsle Lo oslgwys -
sy 02y

o ddos by Wi Jey e L -

¢ S
Wioe 48a8> 003 ly — 0 Hay e Lo -

38



Jexdo  Gelw o sHey LSl s -
Togw o Lgwys (oS yole

Joxdo Gelw gu — xdg s)gy porl s -
cogw o glgwyd (oS pwls

O U sy L W oele WO -
Thsy 0 0

P 0swn 4o ed)ly Gelw Swyd Lo -

- f290

wyd o l&aSl Y alusS Ho gUogsas ey -
?-LS‘P =

=0 ‘”; P LF”"I D O ”s‘) o LAy B ‘9| -
N

5-mashg.

So‘zlarning sinonimini toping.
b Ty oled S ol s

T e e e e e - Lol T e e e e e - XS
...... _)_’l—w _UA_’H
ol o
_MHT e T M_’

coms s | e e

39



Old ko‘makchilar
43l g >
B> g M wyls olLo)y o tdlsw
T s Ay |y 4blol
1-mashg.

Nugtalar o‘rniga tegishli old ko‘makchilarni go‘yidpaplarni
tugallang.
)= P-}\‘J 49Lsl «_éjp s 1y G_\L> s la L>

N
Dl W L paiay 8 4l plwgde ...
......... - pO 9 4595 3| e e e e o e
R I ol Lllxdes Pyl aoo
JLS 00yl g0 Gelw oo O Owl o s
owl g8l 45l alo...... GOT L aiS o
SV R N G-I S O G B T S
= oyl JS Laeaaa. Fyodgs o yxiy
o=l 4 ol SaS L. L
pd Lo Jeoe oo < pdw) o i)

2-mashg.
Nugtalar o‘rniga tegishli old ko‘makchilarni go‘yigaplarni
tugallang.
= oY Vlal by Ly 1y I sl
. dodS

----- OL® o8 cpfE Ompdles L)
cpaeS o el e o)l S

40



Y

00 ) Odd Hlgy L., eyl gda ol
b g3 sl ..., Lah]  aodly
oo )y ey yaS
O ) e e e e Lol g2 &340 (s O ¥
GO0 oe e Les sz 208 o= O 5 Gwas

c2) 83 SGw LSS Lyl g

Olosgs 3 @S af) S5 fL3 conisys LY
— LS L L L. 4S5 D¢ o0dlw g
« oS

coluS g S ... 00 4 gLy L0

5 abl IS sHLs L. o lglas LT
{;_J“J‘)j O’b}_cT ...... )y pyolo oylogd
@l sl (Jogr OLSy> ... NP - Y
COg oy 408, F%

Iy fL5 oswbs s colbs ... pyola WA
Gy Jerdie g oy Sl iaal Gyb L.

. D 5‘ ..... UJJ
3-mashg.

Nugtalar o‘rniga tegishli old ko‘makchilarni go‘yigaplarni
tugallang.
= P_}\.J 49l g_éﬁy Lo 1y L9_1l_> s la L>

N

plwad adwgd o...... dwl> H0 G W)
P T Iy o5 Jeo Sloe> .Y
1S o Leiss

{;_;”_;_w_it_s R Le .Y

Do Al GFE N e ... o ¥
N I © S W7 N U/ ) I S Lo .0



4-mashq.
Hikoyani o‘ging va old ko‘makchilarini aniglang.
|J 495! g_éﬁ‘)_> 9 s 3|}_’$ |_) O_‘glﬁ)
G900 o cul OT olx sw Gowyy )y
45 50 1) 093 wSe 4Suidy .04 S o L& of
00 sl sy pdl 4S5y S leS uy ol
30 60y taalS g Jdal @yola Gl cow LET
Owl o L
9 Jd T ol> w gwsy Lo Hole 3y
Oloowy 108 joloe w508 oL&S ey 4o
NUUTE RN S gl 030 el 4SS awl )
5-mashg.
Fe’llarning sinonimini toping.
by 1y Ledxd ol Yo

-GBS oL SCEBERE EE-
=09 oo = 00 S HLel
= 09S Gw)d =00y ol

42




6-mashg.
Quyidagi so‘z yasash o'yinini o‘gqing va siz ham sba
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Fe’lning buyrug mayli
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ko'plik birlik
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Buyrug maylida urg‘u gayerga tushadi?
» Klassik adabiyotlarda ba’zan buyrug ma’nosini iflacé
uchun ganday old go‘shimchasini ishlatish hollaridg|an?

» Fors tilidagi buyrug mayli va o‘zbek tilidagi buygtistak
maylining o‘zaro fargini tushuntiring.

1-mashq.

Ushbu fe’llardan buyrug maylining bo'lishli va bshsiz
shakllarini yasang.
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2-mashg.
Qavs ichidagi fe’llarni buyrug mayli va munosib zam
shakllariga go‘ying.
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3-mashg.

Quyidagigaplarni fors tiligaarjima qiling.
ey syl Olo) o 1)y eSde o
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1. Oz kitob va daftarlaringizni sumkangizdan oling
stolning ustiga qo'ying. 2. Zafar, ertaga soat sakk mening
oldimga kel, senda ishim bor. 3. Dam olish kunkwiproq
kitob o‘ging. 4. Tezda uyga qgayt. 5. Bugun havouspvssiq
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kiyim kiy. 6. lltimos, baland ovozda gapirmang. Bu yerda
sigaret chekmang. 8. lltimos, eshikni yop. 9. Biolni o'gi va
menga qaytarib ber. 10. Meni eshit. 11. Mashinarkaliini
menga ber. 12. litimos, mening aytganlarimni ungtkgzing.
13. O‘rningdan tur va bu ishni oxirigacha yetkad. Ertaga
meni soat oltida uyg‘oting. 15. Kel bu yerga o‘biroz dam ol.
16. Zinadanpastga tush. 17. Yillar o‘tgandan keyin ham meni
eslagin.
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buyrug maylini aniglang.
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Fors tilida numerativlar
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1-mashq.
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6-mashg.
Quyidagi matnni fors tilidan o‘zbek tiliga tarjintaling.
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* Fe’Ining shart-istak mayli necha xil zamonda bo'fad

o ol 35l ¢ » Lao ganday yasaladi?

» Bu shakldagi fe’llarda urg‘u qayerga tushadi?

o ol 35l ¢ » Lao asosan ganday gaplarda
ishlatiladi?
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A. Quyidagi gaplarni o‘zbek tiliga tarjima qiling.
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1. Biz ertaga tarix o'qgituvchimiz bilan Tarix muzgg
bormoqchimiz. 2. Agar siz ham xohlasangiz biz bilan
borishingiz mumkin. 3. Yolg‘onchi kishiga ishonmigahgiz
kerak. 4. Sizning otangiz bu masala hagida yetaaliumotga
ega bo'lishlarini juda xohlagan edim. 5. U ertagatitutga
kelmasligi mumkin, chunki bugun kasal edi. 6. Siagey
gquyaymi? 7. Menimcha, senda lug‘at kitobi bo‘liskerak.
8. Agar sening opangga bu kitob kerak bo‘lsa, mengatopib
beraman. 9. Umid gilamankiAhmad bu jumlalarni to‘g'ri

tarjima qilsa kerak. 10. Nega stadionga borishtanmysiz?
Chunki vaqgtim yoq.
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Quyidagi parchalarni o‘qing, o‘zbek tiliga tarjintpling va
hozirgi zamon shart-istak maylini aniglang.
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Harakat yoki holat nomini bildiruvchi otlar
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1-mashq.
A. Harakat yoki holat nomini bildiruvchitlar yasang.
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2-mashg.
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* O'tgan zamon davom fe’liga ta’rif bering.
* O'tgan zamon davom fe’lida urg‘u qayerga tushadi?

* O'tgan zamon davom fe’lining bo‘lishsiz shakli garyd
yasaladi?

1-mashq.
Quyidagi fe’llarni o‘tgan zamon davom fe’li shaldiduslang.
colo ol )0 'y =) b=
ol By sy pdiwld
= TS el ol SaSt Gluas (LaS
000 8% - s
2-mashg.

Gaplarni o‘ging, tarjima giling va o‘tgan zamon dav
fe’lini aniglang.
Jrd g LS 4l y S, Sl g% ) OMR
b Ty syl ediwl @QLA

03 sl A4S oS alss a5 Hay )
Gl Gl S 31 (S awd yo) ol >
")‘)JLVA

O Aol oo Gy A8l 4S8y jayus LY
cpa S o el Ty palgwyo

Olgs 31 o) ao J9y e opydloo WV
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3-mashg.
Qavs ichidagi fe’llarni tegishli zamonlarga go‘ying
slgloy o ool 3o slgdss
.-l_i_“JL.C W o P_}\J
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4-mashq.
Quyidagi parchani o‘zingiz davom ettiring.
NI <ol 3l GLS> ¢ | =)
S Tus 51 e Lo S v S
So sowy w8y 9 s sl -0
oz 485 > S =9 Leo 4dus® S
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5-mashg.

Quyidagi parchalarni o‘qing , o‘zbek tiliga tarjingging va
o‘tgan zamon davom fe’lini aniglang.
SO 0lin cdals® 15580 Olaks
oy syl Swl o Lo J=9 LS 4e S
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O‘tgan zamon sifatdoshi
» Sifatdosh nimani bildiradi?

» O‘tgan zamon sifatdoshi ganday yasaladi?

» O‘tgan zamon sifatdoshi gqanday vazifalarda qo’lkafil?

1-mashg

Ushbu fe'llardan o‘tgan zamon sifatdoshi yasang.
) r9 o ) 4Sdo s Lla J=_3 B
) Les
- LS Gl L )= (o T = Gl g HU | g5 lads
C QA BT G (LIS (0
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2-mashg.

A. Quyidagi birikma va gaplarni fors tiliga tarjintgling.
ol glo) 4o Ty o) odE g ol Hlae
S
O‘gilgan hikoya, o‘tgan oy, go‘rqggan odam, yuboailg
maktub, yigilgan bola, ichilgan suv, pishirilgarota, berilgan
javob, talaba bo‘lgan qiz, yuvilgan ko'ylak, o‘tdg dars,
ishlagan dehqon, singan galam, pishgan mevalar.
B. Har bir birikmaga gap tuzing.
L I e e
3-mashg.
Quyidagi jumlalarni fors tiliga tarjima giling.
ey oyl Olo) 4o TH)eS L odE
. dodS

Kelgan bola mening ukam. Of‘gigan kitoblarimni
o‘rtog‘imga berdim. Uning aytganlari to‘gri. Javobergan
talaba o'z joyiga o‘tirdi. Yangi sotib olgan sumkas
dugonasiga hadya etdi. Olingan xatga javob yozdibdulla
Qodiriy “O‘tgan kunlar” romanini yozgan. Singan plgdan
suv ichma. Yangi sotib olingan kitob juda giziqakan.

4-mashq.
Quyidagi magollarni daftaringizga yozing, ularnidjang va
o‘tgan zamon sifatdoshlarining ma’nosini aniglang.
N S R LIS IS S R S & W N R .
wHerde Oliw Sxo g L3S b ¢ dws g i
e I
.JJPMQTMD)‘QJ)“}SD‘}‘QJ
.JJ /;.jl_.’ “".l_"‘ "..5 .../;..
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O‘tgan zamon shart-istak may!li
) [Ny U G | R 3 I

o‘tgan zamon sifatdoshi +¢ > ¢ HZN+sh.-
s.go‘shimchasi
Jrd oolw gylas Loy + Jerdo Cliw
o dwliat" o gm"

+ ! 331 ol ganday holatlarda ishlatiladi?

* Of'tgan zamon shart-istak mayli hozirgi zamon slstetk
maylidan qaysi jihatlari bilan farq qgiladi?

e Aorist va o'tgan zamon shart-istak maylining
ishlatilishini misollar bilan tushuntiring.

1-mashq.
Quyidagi fe'llarni .o ! 33531 s L. shaklida tuslang va
ularning har biriga gap tuzing.
G ol A ole o 1y yeSde sle S
L) len s LT plas ja 31 g s

_(M‘/ —u.l_$|3_>
_Ou ”‘ — .»A/S‘H
— 00 A — o1y

2-mashq.

Quyidagi gaplarda gavs ichida berilgan fe’llarnitgain
zamon shart-istak mayli shaklida qo‘yib, ularni &uwtib
yozing.
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= Ol ol e sl adroe H1 LS g0

A 00 xS
3-mashq.

Gaplarni fors tiliga tarjima qiling.
LSS 4Ry L gLy 1) o

1. U hali ishga kelmagan bo‘lsa kerak. 2. Tehrostikent
yo‘nalishi bo‘yicha uchayotgan samolyot hali qo‘rgaa
bo‘lsa kerak. 3. U kecha safardan gaytgan bo'lisbrak.
4. Nodir mendan kitob olganiga to‘rt kun bo‘ldi, iua‘qib
bo‘lgan bo‘lsa kerak. 5. Agar kasal bo‘lgan bo‘lgamega
bizga xabar bermading. 6. Balki, bu filmni yoshingia
ko‘'rgan bo‘lsam kerak. 7. U bilan gayerdadir uchgen
bo‘lsam kerak. 8. Muzgaymoqgni yaxshi ko‘rmaydigaalab
bo‘lmasa kerak. 9. Agar Salima kelgan bo‘lsa, temtlenga
xabar bering. 10. Ehtimol, bir vaqtlar bu g‘orlarddamlar
yashagan bo‘lsa kerak. 11. Balki, mening otam bidamecha
yil ilgari mana shu maktabda birga o‘gigan bo‘lsanierak.
12. Xuddi bir narsamni yo‘qotib qo‘ygandekman.

4-mashq.

A. Hikoyani o‘ging va tarjima giling.
e Tt I B S L e R e
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B. Matnda uchragan o‘tgan zamon shart-istak mayli
shaklidagi fe’llarni toping.
sdol Lo yo 4S8 ! adl ol sla Jx=3
5-mashq.
O‘ging va tarjima qiling.
NN UL SR W S SN U G 4
3wl oS Tead xS Tyl g5 L)
el 008 oldde ol Lo o LK
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» Sonlarning morfologik xususiyatlarini izohlang.

* Son gapning gaysi bo‘laklari bo'lib keladi? Misalla
bilan aytib bering.

» Sonlarning tuzilishiga ko‘ra turlarini sanang.
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1-mashgq.
Quyidagi ragamlarni so‘z bilan yozing.
clwgdy By g> Lo 1) ysSde sladde

5,6,9, 10, 17, 23, 34, 45, 56, 67, 1941, 1948, 1976920
101, 678, 954, 2003.

2-mashq

Baland ovozda o‘ging va o‘zbek tiliga tarjima gdin

=0 ol s Ll e L sl ue Lo
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3-mashq.

Quyidagi ragamlarni so‘z bilan yozing
clwgdy By g Lo 1) ysSde sladds
987, 765, 543, 123, 78, 45, 36, 909, 90, 70, 9, 8, 719
2004.
4-mashq.
Quyidagi berilgan iboralarning ma’nolarini uqib rdi va
ular ishtirokida gaplar tuzing.
9 00 ba> |y eSde olbMNawl Lz
Lo HLS  cgo S s S oo Ty Lago
cOoudh Jb oy L Jolde Ho b ey las
S5 o S S O e Ul 53 Dy
LS 0y )8y (e S H 1 g

s L

PE o9

o L1

o LUib ) 9 L3
Sifat
O

» Fors tilida ganday so‘zlar sifat turkumiga kiradi?
» Sifatlar gapda gaysi vazifalarda keladi?

* Qiyosiy va orttirma darajalarining hosil bo‘lish larini
aytib bering.
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1-mashq.
Sodda sifatlarga misollar keltiring.

caoyo by JU e 00 lw Glhs 4
2-mashg.

Berilgan so‘zlar ishtirokida so‘z birikmalari tugnva
daftaringizga yozing.

(Blo S2sS  Olojge s coss
R I B S N s R v L)
3-mashq.
Berilgan sozlar ishtirokida soz birikmalari tuzinga
daftaringizga yozing.
00 s )le olhbe o) oleds Lo
I = SIS SR
c@rws 35 cpS S0AS cn cd e
S5 ol xS caw) ol g
LS
4-mashq.
Sifatning giyosiy darajasiga 10 ta misol keltiring.
oy b s Ss ade sl g JUe LS )
5-mashq.
Sifatning orttirma darajasiga 10 ta misol keltiyin
cn L g S sl g JUe LS )
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6-mashq.
Jumlalarni o‘qing va tarjima qiling.
oS 4g S g o dul g2 Iyl e
Tle L3I Ly cw! #1355 LT LS
FS,00 S LEoGLst 51 LT gl LY
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7-mashg.
Qavs ichida berilgan sifatlarni tegishli sifat dasaga
go'yib, gaplarni ko‘chirib yozing.
Odo 4>y0 Ho b 4 J31Ty sla G
L N SR
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8-mashg.

Gaplarni fors tiliga tarjima qiling.
S Al wy L gl 1y ode

1.Xiva shahri O‘zbekistonning eng gadimgi shahattr
biridir. 2.Auditoriyada talabalar ko‘proq forschamashadilar.
3.Bizning yurtimizning eng asosiy qishlog xo‘jalikahsuloti
paxtadir. 4.Darsga kech golmay deb ertaroq uygiondi
5. Bugun havo kechagidan ko‘ra issigroqdir. 6.Tastik
shahrining eng chiroylibog‘laridan biri O‘zbekiston milliy
bog‘idir. 7.Sa’diy va Hofiz XlV-asrning eng mashhur
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shoirlaridandir. 8. Ahmad do‘stlarimning eng yadini
9. Ra’no guruhimizning eng yaxshi talabasidir. KQz fasli yil
fasllari ichida eng go‘zalidir.

9-mashg.

Magqollarni yod oling.
cdoS b 1Ty e B oo
B @Qﬁamujﬁumﬁaﬂ
«dw g |
oy L (Sa)y Hl 4o ohe L o
w35 SO0y oy Bw puws LS )
10-mashgq.
Fors tiliga tarjima qgiling va javob bering.
ls> 5 LS 4F S wy L glo) 4o
Asabiylashganingizda _ -
Xafa bo‘lganingizda Nima gilasiz?
Kasal bo‘lganingizda

A cdoed o liwl 4SS 8y 1d45gC

TJ_»”_BJ <
Lrol.l_é Sl ‘Fﬁﬂf@o‘ dgr’“_?’ﬁ
- PO SF
asabiy terlagan
xafa

ﬁ@; gorni ochgan
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xursand

charchagan

kasal

shamollagan
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. 0 65.)55 Q|J§J

Hozirgi zamon sifatdoshi
P o B '
* Hozirgi zamon sifatdoshini hosil bo'lishini tushuirig.
» Hozirgi zamon sifatdoshi qanday vazifalarda qoilkati?
1-mashq.

Hozirgi zamon sifatdoshiga misol Kkeltiring va hosil
bo'lishini tushuntiring.

Ll xasy S 1y ol
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2-mashg.

Mazkur fe’llardan hozirgi zamon sifatdoshini yasang

- O“l—""“’“'& — UJ—"P
SCESB B — (L
At - Gy
- ’“’Q/S — O “:.AJ

— a0 - Gl ¢S

3-mashg.
Quyidagi gaplarda hozirgi zamon sifatdoshini amglava
gaysi fe’ldan yasalganligini ayting.
Lol 1) el e ) sl s o
.J_i_”sﬁﬁ_go_wl 0 J mud.u;;‘u j| 9
cawl Gl Y & Wle plra L)
o Ol lwe Ol bz Oygw Je ~)_9_w’ LY
cagsT oy 4y
Odsy Tos! ol wesSLd Gl Ly LT
c S
= OBy sew 4o gbolis sbis WY

)
91 podd sla o glaey 31 plasl L0
olis )y LS H)Lw g (Odgy ol 4 ol
. =

4-mashq.

Magqollarni o‘qing va hozirgi zamon sifatdoshini glaing.
Tl_cunaijizlj_; Iy s S O )
D)
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9 4ol as GlolD cdwyy g Ay Loty LY
Sw!l sl a g . Al
5-mashq.
Quyidagi parchalarni o‘zbek tiliga tarjima qgilin@\hozirgi
zamon sifatdoshini aniglang.

WS S0l o)y o To) sl e
'J—f._’l—f.—’ |J Lrl_cu L"k{)mj J:\<

0 L85 I le codbs Ly wSLS oaiSly L)

c S
oL, L v Sodo sbews gl LY
9w Laygy 45 odaS U 4 yw Jlw (GeS
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pod s o) &) oS oy gl o L0
oA U=y 4By Wi Lol o ol Ly S
6-mashg.
A. Quyidagi iboralarni tarjima qiling va yodlang.
S I e = T = IS IS B PR
P -
.QJ‘)JPS/|_)JPL5L3“§MJ
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b Jo Y oy LS sl
SO0 S S gueS
ool Ly g Swd )
B. Ular ishtirokida gaplar tuzing.
caoy lus ode LeT 1 s Laul

Kelasi zamon sifatdoshi
S [I I
» Kelasi zamon sifatdoshi ganday yasaladi?
* Qanday vazifalarda go‘llaniladi?
1-mashq.

A. Ushbu fe'llardan kelasi zamon sifatdoshi yasang.
s bus ol sl HeSde sl 9

- eSS — (4

- Gl B — Odl g B

- 001y Jdo - )
T 00 - (dw

B. Ular ishtirokida beshta gap tuzing.

o blen e LS oaie LeT o asys L
2-mashg.

Topishmoglar javobini toping.
b Tyl pLwes ol o2

N i S S I i R WS B U BTGP .
i
L DS A WS90 o 4z oy ol g0
w)
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3-mashg.

A. Murojaat gonun-goidalarini yod oling.

B B O R R L O LS W I - O
o= do o0 S 0 gl g3, p i DU
Gy LSS 4w ool Jo o Lidad
I Lo de>  sla PJJ [ {;.1_3_0_&_&‘3_5
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45 Liwgd 45l 90 Lilogis
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S Jos

B. Quyidagi iboralarni fors tiliga tarjima qiling.
S eyl oloin o) olhbas
. JodS

Xush kelibsiz; kelganingizdan juda xursandman; raaréat,
o'tiring; kechirasiz, ketishim kerak; ganday qikizga rahmat
aytishni bilmayapman; sizga shuni aytmoqchi edimkiagar
sizga qiyin bo‘'Imasa; kechirasiz, sizni giynab gli.

2-mashg.
Tabrik
ool )5 o e SGwgd
STy YA Jlw Jaue5 e glowy |
G T T O S - S B B R NS
dlw Ho 48 pyladanl Lp0eS 0 Sy

) RS YYAN Ul s le YYAS
cow o e i Ol SaS)y g pLS o
WSy - ol s
YAV Y/ YAA

3-mashg.
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Siz ham “Ayollar bayrami” munosabati bilan onangizg
“Ustoz va murabbiylar kuni” bilan ustozingizga védngi yil”
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Foydalanilgan adabiyotlar va manbalar ro‘yxati
O‘zbek tilidagi adabiyotlar:

1. Abdusamatov M. Fors tili. —T.: 2007.

2. Alimova X. Dariy tili.—T.:2008.

3. Rafiyev A. Chet elliklar uchun o‘zbek tili. —T.:199

4. Hamidov X. Turk tilidan mashglar to‘plami. —T.:2009
5. QuronbekovA. Fors tili o‘gish kitobi. —T.: 2008.

Rus tilidagi adabiyotlar:

6.0BunnHuKoBa M.K. YueGHuK mnepcuackoro ssbika. —M.
1966.

7.0OBunHHuKoBa M.K. VueOHuk nepcuackoro s3bika. —M.
2002.

8.Pyoununk FO.A. Ilepcuncko-pycckuii cnosaps. —M. 1970.
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